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Nem semmiség a halottak szeme,

a hűlt tekintet, a szótlan parancsszó,

a föld alól feldübörgő zene,

panaszt morajló, haragot viharzó.



Haragjuk ha a föld alól kicsap,

mit mondhatok: hogy mégse volt hiába?

Mit mondhatok, ha szétpattant a Nap,

és nincs többé se előre, se hátra?



Mit mondhatok, ha egykori hajók

nem kikötőt: sírt keresnek maguknak?

Ha lékelt álmok, semmire se jók,

elnehezülnek és a mélybe buknak?


Haza-sürgető


Vekker


Lehetnék – tán voltam is egyszer –

néhány hőfokkal lelkesebb.

Mint megbízható, régi vekker,

csöröghetnék, ha jön a reggel,

s tudnám, hogy kinek és minek.



Lehetnék – miért is ne? – boldog,

talán muzsikus, vagy ilyesmi,

hegedülhetnék a tetőn.

Ki tudja, mi fog még megesni?

Amilyen furcsák ma a dolgok,

szélesre nyílhat a vakablak,

csiga a fűben szárnyra kaphat,

dacosan, vakmerőn.


Ami kell, ami nem


Fölös színnek,

fölös szónak

lenni nem szabad,

de sohasem fölösleges

a gondolat.



A gondolat,

az igaz beszéd.

A szó, ha nem riad,

de felriaszt,

félholt legyél bár, felcibál –

abból sosem elég.



Vonzóbb is némiképp,

mint az irodalommá parfümözött

kutyaürülék.


Hajnalórák


A hajnalórák a legtermékenyebbek.

Együtt világosulnak az éggel

a gondolatok.



A hajnalórák a legszomorúbbak.

Együtt homályosulnak

az álmok és a csillagok.


Nagypapa visszaemlékezéseiből


Az én időmben

történtek ám sok csuda dolgok!



Egyszer például

megszökött a téesz-istállóból a Riska,

azt hittük, ellopták, de nem:

levél jött tőle egy napon,

hogy beállt légikisasszonynak, és nemsokára férjhez megy.



No, a Riska szerencséjének híre menvén,

elszökött a halastavunkból egy kan-ponty

– bár meglehet, hogy keszeg volt, nem emlékszem,

vagy talán mégis inkább ponty volt –,

azt hittük, ellopták, de nem:

szopránnak szerződött az operába,

ő énekelte Rozina szerepét,

vagy Rozinantét, már nem is tudom.



Akkoriban

sok káposzta termett minálunk,

és hogy el ne lopják,

mint a pontyot

– bár talán mégis inkább keszeg volt –,

meg a Riskát,

akiket ugyan nem loptak el,

de akár el is lophattak volna –

szóval, hogy a káposztát el ne lopják,

éjjeliőröket szegődtetett az elnök,

mert igen akkurátus volt és körültekintő.



És akkor történt az a csudálatos átváltozás,

vagy metamorfózis, mint a nép egyszerűbb fiai mondják,

hogy aki este még éjjeliőr volt,

az reggelre csudálatosán átváltozott.



Úgy bizony!

Képzeljék csak el:



este még normális éjjeliőr,

van neki nadrágja, cipője,

reggel meg szarvat hord és csupa szőr,

mivelhogy kecske lett belőle.


A hazaáruló


A hazaáruló

pár szál virággal

tisztelgett az emléktáblánál, amelyről

ő maga küldött elszánt

bronz pillantást a semmibe,

s így szólt: „Okos voltál, öregfiú,

hogy annak idején

ki nem felejtettél egy eldugott falut,

egy isten háta mögé bújt tanyát sem,

mindent elpasszoltál az utolsó göröngyig,

amíg még viszonylag jó ára volt,

mert látod, ma már kutya sem vesz hazát,

pang a piac, nyomottak az árak,

a gyártás is leállt.”


Teve és miniszter


A fecskék csak fecsegnek,

de hallgasd miniszterünket,

magvas beszéddel mint kecsegtet

valamennyiünket:

honunkban ma már

– úgymond – akár

vagyont is gyűjthet,

aki nem szamár.

Szava muzsika szívünknek-fülünknek.



E szóra, mely

tompa elméket élez,

feldöccen bennem is

a megzsibbadt remény:

bizony, akarni kell csak,

és nem leszek szegény,

a tövis másoké lesz,

a rózsa az enyém –

s lám, máris otthonosabban

malmozgatok e honi sivatagban,

tevém tetemén.


Gondatlanság


Egyszer egy torony,

amit játékkockákból raktak,

kiállt az esőre:

nőni szeretett volna még

az égig, vagy tovább.

Nem a hiúság hajtotta, inkább

az érdeklődés, a kíváncsiság.

Nőtt is derekasan, egyre nőtt,

kinőtt az esőből,

túlnőtte a felhőket, a légkört,

s ha felágaskodott,

csúcsos gúlafeje

belekarcolt a semmibe.

De mert igen hűvös volt odafenn,

érett megfontolással a torony

úgy döntött, nem nő tovább.

Beburkolózott

a vastag éjszakába,

homlokába húzott

egy prémes csillagot,

és otthonosan berendezkedett

új lakhelyén.

Sokat elmélkedett,

szemlélődött,

nézegette a felbukkanó objektumokat.

Ha néha-néha arra vetődött

egy űrhajó,

váltottak néhány udvarias szót,

tudakozódtak egymás hogyléte felől,

majd a vendég,

köszönésképpen megbiccentve orrát,

tovább siklott,

volt még valami dolga.


Címre sem érdemes


Kis semmi-gondolat,

röptében elkapod,

aztán elengeded:

hadd szálljon, míg lehet,

amíg el nem nyelik

ragadozó szelek,

öklelő viharok,

mély torkú fellegek.


Mahalia énekel


(Budapest, 2006. szeptember-október)



Sziszegtető, kampós idők,

húsba verődök:

országnyi téboly

hökkent arcokba csattan,

s magába torzult élvezettel

ronggyá kaszabolja,

ami csak elébe ájul –



országnyi téboly,

országnyi szégyen –



üvölteni,

azt kellene, üvölteni, ha már

visszalapátolni nem tudom ezt a kizúdult

süppedt agyú fortéimét, ezt a

szánalmas undort, amely

ráteríti bűzét

életekre és logikákra –



üvölteni, átkozni, káromolni –

de az se lenne jó, csak széthírlelné,

hogy pillanatnyilag milyen

dühítően védtelen vagyok –

keresek inkább valami gyöngyöt odalenn,

például Mahalia énekét,

egy régi karácsonyi spirituálé

fekete ragyogását –



s lám, a sebezhetetlen hangzatokból

sorra kibomlanak

elhamvadt holnapjaim emlékképei,

s velük a karcolatlan bizonyosság,

hogy a gonosz csak időleges, és

nem ér fel a csillagokig.



Kalmár József búcsúja [*]


Homlokomon rózsa, ólommagból fakadt,

mellemre friss szekfűt tűztek hegyes vasak.

Testemben a halál pirosat virágzott,

emlékeztek-e rá, csepeli akácok?



Emlékeztek-e a dülöngő ködökre,

véremmel ittasult, keserű rögökre?

Agatok a szélben sír-e szégyenében,

hogy nem lett husánggá, suhintani értem?



Akiből vétettem, Csepel gyári népe,

szólíts számadásra, ím állok elébe:

hulló éveimet sose számolgattam,

földedbe vetettem, kenyerednek adtam.



Véremet ha veszik, az is a te véred,

keserű rögökben terem abból élet,

életemnek nedve a mélybe szivárog,

lombotokká lészen, csepeli akácok.







[*] Kalamár József (1895-1956) asztalos, a Csepeli Városi Tanács elnöke, a csepeli munkásmozgalom egyik vezetője. Az 1918-as őszirózsás forradalom alatt a WM-gyár munkástanácsának tagja volt; a Tanácsköztársaság idején a csepeli vörös gyalogezred katonájaként védte hazáját a cseh intervenciós csapatok ellen. 1956. október 26-án elhurcolták, megkínozták és megölték. Holttestét meggyalázták, szájába szemetet tömtek.

Az itt közölt szöveg egy 1957-es vers módosított változata. [vissza]


Helyettes didergő


Élesre fent fagyok

kék villanását

a halottak nem észlelik.

Nincs módjuk egymáshoz mérni és

megkülönböztetni a dolgokat,

hőfokokat, színeket,

mióta beleszikkadt csontjaikba

egykori készülődések és beteljesülések

bizsergő ígérete.



Honnan is tudhatnák,

milyen vacogtató

egy gödörnyi üresség?



Én didergek helyettük.


Zsánerkép


Ritkásan, reménytelenül

homálylanak az utcai lámpák

az óbudai temető peremén,

fullasztó, súlyos feketévé

tömörítve a csendet,

amíg be nem imbolyog a busz,

odasúrlódik a megállóba,

és borzongva araszol tovább.


Egyébként sincs


Che Guevarát köpködik

talpig progresszív úriemberek,

ami igencsak rendjén való:

szépen is állnánk,

ha épp ezek szólnának róla

valami félig-meddig tisztességeset –



csak az nincs rendjén, hogy csúszkálva kell

egyensúlyozni a lezüllött szellem

tócsákba gyűlt végtermékeiben,

befogott orral, amikor

egyébként sincs levegő.


Ha kérded


Ha kérded, hol lehetnél boldog,

miféle csillagzat alatt,

azt válaszolom: tedd a dolgod,

és ne kérdezz bolondokat.



Tudod, hogy alkalmasabb délkör

lappang a horizont mögött.

Keresd, míg ki nem lépsz a képből,

s magába nem szippant a köd.


Hacsak


Nem jó dolog

tudni az igazat,

mert nézd csak,

melletted ki marad:

egy-két ótestamentumi

félnótás alak,

meg néhány holnapra esedékes

árnyék, akinek

nem lesz jussa többé

hússal bevont

csontozatra,

erek és idegek

formatervezett

mintázatára,

lélekre, emberi alakra,

tavaszra, nyárra,

kérlelésre, panaszra,

káromkodásra,

hacsak…



Nos, ezt a félbehagyott,

hosszan tekergő mondatot

fejezd be te magad,

zuhants pontot utána.


Úgy segélyen


Halljátok hát, bujdosó társak,

kuruc szívű derék vitézek:

a mi nagyságos fejedelmünk

elment tőlünk, magunk maradtunk.

Hagyott bánatra, árvaságra,

az elzsiványult ég alatt, hol

nincs menedék, ha csontjainkig

hasít az emlék jégverése,

és az álmok, gonosz pribékek,

karóba húzzák éjszakánkat.

De sohasem szánt volna minket

láncos rabságra, hódolásra,

holtában is arcunkba köpné

sistergő átkát, ha hunyászón

sündörögnénk a maradékért,

amit az urak odalöknek.

Meghagyta, hogy míg karunk bírja,

forgassuk vitézül a kardot,

s ha erőnk végképp lehanyatlik,

és menni kell, nincs több kibúvó,

vágjuk szemébe a halálnak:

az én életem silány zsákmány,

mit érsz vele – én nem halok meg,

se én, se társaim a bajban,

elejtett ügyünket a porból

mindig lesz, aki fölemelje.

Hát markoljuk csak azt a kardot

az utolsó szívdobbanásig,

jó fejedelmünk így akarta,

s mert így akarjuk mi magunk is,

amit elrendelt, teljesítjük.



Istenünk minket úgy segéljen.


Haza-sürgető


Tetszhalálból itt eszméltem,

fénylő, bár sovány időkben.

Hazám volt itt, úgy emlékszem,

igaz, még csak készülőben.

Magam is készültem akkor

valami pelyhedző jóra.

Mire is? Tán visszhangképpen

egy-két dalra, bátrabb szóra.



Ma már nem tudom a járást,

csak vaktában botorkálok,

leskel rám, hogy elbuktasson,

tátott gödör, halál-árok.

Csupa rémség, idegenség –

nincs-világban mit keressek?

Behálóznak, rámtapadnak

híg napok, ragacsos estek.



Miféle gonosz varázs ez:

hazám bukva, süllyedőben,

üregei mérget fújnak

nincs-világban, szörny-időkben,

szája romlással parázslik,

bomlott dühöt eregetve,

kormot köpköd, sarat öklend

frissen mosott kék egekre.



Azt hiszem, ideje volna

suhintani élesebben,

átpörgetni, megforgatni:

hol markoljam, merre kezdjem?

Aligvoltból sosemvoltba

hol visz ösvény, van-e térkép?

Mormolok, csak úgy magamban,

csöndre intett indulatban,

valami könyörgés-félét.



„Jöjjön el a szabadító,

aki bennünk készülődik,

ne siessen, ne is késsen,

és ne talpig hófehérben,

mint a csipkézett mesékben:

vasban jöjjön, harci vértben,

elszánások hajnalán,

vágjon neki nagy-merészen,

hogyha szennyben, hogyha vérben,

lándzsát fogva, döfni készen,

sárkányölő jobbkezében,

keljen át a hadak útján,

át az óperencián –



homlokán egy csillag égjen,

csillag égjen homlokán.”


Eretnek


Ha csillapul majd

a féktelen

történelem,

s merengő öblökön

ring csendesen

a végtelen,

ha majd a lángoló

vizek fölött

izzik-lobog

az értelem

vakító-fényesen –



a ránctalan jelen

húsába hirtelen

beléhasít a tűz,

mely egykor átcsapott

a póznához kötött

eretneken.



Attila, téged mindenki tegez [*]


Attila, téged mindenki tegez,

és csak a keresztneveden nevez,

holott Sándor és Bandi, kikkel együtt lépegetsz

a gyémántporos csillagutakon,

mindenkinek Petőfi és Ady

(az kötekedő, ez részeges),

de ha azt mondom: József – ki gondolna rád,

inkább a názáreti ács,

vagy a rabszolgának eladott ótestamentumi álomfejtő

vagy egy rizsporos Habsburg-ivadék

rezdíti meg az emlékezet állóvizét –

te már csak Attila maradsz.



Persze, ha csillag vagy, ami kétségtelen,

egyike az imént megidézett

hármas csillagkép tűzpontjainak,

te sem lehetsz közelebb hozzánk,

mint a másik kettő, kiket családnevükön emlegetünk,

hiszen tőlünk, földi téblábolóktól

gyakorlatilag minden csillag egyformán távoli.



Ámbár az is lehetséges,

hogy a közelség s távolság fogalma

éppen az ellentétes okból

veszti értelmét ez esetben:

vagyunk ugyanis egynéhányan,

kik bévül hordjuk ezt a

hármas csillagzatot,

mint rendjelet mellünk belső oldalán,

mint a szívünkhöz vezető

s onnan szétfutó ereket.

Ha pedig így áll a dolog,

akkor mindhárman egyek vagytok

egymással és velünk:

mi vagyunk ti, ti vagytok mi,

egység, amely összetöri a nyelvtant,

de az eszmei egynyelvűek azért

bizonyára megértik, mire gondolok.



És úgy hiszem, megértik azt is,

hogy nem a nagyságrendek összemérhetetlenségét

akarom kétségbe vonni,

egyenlő mércével mérve

szédelgő porszemet és

szirtet, mely nekifeszül az időnek,

csak régi közhelyekről

fújom le a port,

vallva, hogy cseppben is

remeghet a tenger,

és az imbolygó mécsvilággal

a napsugár tör vágyakozva vissza

ősforrása felé.

Nem az önteltség beszél tehát,

nem a magát szivárványként kellető

buborék gőgje szól belőlem,

amikor azt állítom kicsiny magunkról,

hogy belénk zárultak ők,

az égi óriások közt is óriások –

nem, nem a gőg, hanem a

büszke öröm csap ki szavamból, úgy bizony.



És tán tudom is a választ,

hogy hármuk közül miért csak

a legfiatalabbat szólítjuk keresztnevén.

Pedig egyformán kedvesek nekünk

mindhárman: ők a mi

családunk, életünk, szerelmetes hazánk,

önnön orcánk, mely a porba buktatva,

annál mohóbban szívja magába és

szórja világgá a mélység

rejtőző ragyogását –

különbség ebben nincs közöttük.

Ám egyedül Attila,

szemünk fénye, a mesékből kilépő

legkisebbik fivér,

egyedül ő tudta az egyszeregy aritmetikai igazával azt

ami a másik kettőnek csak sejtésül adatott,

mert ő volt József, az álomfejtő,

aki összesodorja álmaink

homályló foszlányait

a tudatos jövő szálaivá –

ezért Attila ő nekünk,

és nem tévesztjük össze senkivel.



És azt hiszem, nemcsak én

gondolom így, de valamennyien,

mi valamennyien, akiknek

egyetlen félszeg sóhajtása is

viharzó kiáltás,

mennyeket megdöngető,

komisz fellegeket gatyájukból kirázó

kiáltás, melyben a föld dübörög.







[*] Módosított változat. [vissza]


Az a fontos


Ha el kell köszönni,

az a fontos,

hogy legyen kitől.



Ha le kell tenni mindent,

az a fontos,

hogy legyen is mit.



Nekem van kitől,

tán többektől is,

mint reméltem.



Nekem van mit,

ha nem is annyi,

mint szerettem volna.



Nincs hát semmi baj.

Minden rendben,

ami rendben lehet egyáltalán.


Holnapi történelem





Ferencz Lajos emlékének



Maholnap magam is

levetkezem, miként

káros szokást, az „én”-t,

leszek személytelen,

akár egy csepp eső,

hallgatag, mint a kő,

semmit sem álmodó,

nem is emlékező.



Még jó is lesz talán:

nem kell majd intenem

magam, hogy csak lazán,

ne olyan feszesen,

ne rójak körre kört,

töprengve, hogy hazám

hová lett, hogyha volt,

s lesz-e még, és mikor –

Ínem kell csitítanom

magam, hogy csak lazán,

mert megpattan egy ér,

aztán majd nézhetem,

egy szélütött mit ér –



Hová lett, hogyha volt,

hová lett, s lesz-e még?

Van ok, több mint elég,

kört róni kör után,

keresve, merre van

valami értelem,

míg van egyáltalán –



A barátom halott,

s lám, éppen én vagyok,

aki elengedem,

aki búcsút dadog –

bár meglehet: nem én,

ez itt valaki más,

a hang is idegen,

megbillen, imbolyog,

pallója át nem ér

végtelen vizeken –



Mondjam-e, hogy „nyugodj

békében”? így szokás,

de érzem, semmiképp

nem dobban rá pecsét,

belső jóváhagyás,

ha éltünk, meghalunk,

mégsem nyugodhatunk

mi nyughatatlanok –



nincs mód elmenni még,

maraszt egy-két dolog:

ki nem mondott igék,

begörcsölt dallamok,

valamit rendesen

be kell végezni még,

bár nincs elkezdve sem,

a kizökkent időt

helyre kell tolni még –



Ezért nem távozott

ő sem – velünk maradt,

szerény, aprócska fény

a barbár ég alatt,

csak egy pont, nem nagyobb,

de elszánt és konok,

akárcsak te meg én,

s egyszer majd fellobog –



Ne mondd hát, hogy halott,

ne hidd – a hír hamis,

tanácskozik velünk,

hogy mit tegyünk s miképp,

ahogyan tegnap is,

kicsit se változott,

olyan, mint te meg én:

élet-melengető

e csonttá dermedő,

csikorgó végeken –



ma: rejtőző remény,

holnap történelem.


Napom, holdam


Napom, holdam

darabokban,

hol keressem,

aki voltam,

vagyis inkább

csak szerettem

volna lenni,

mégse lettem,

ezt a félszeg

holnemvoltat,

félig-álmot

hol keressem?



Foga nő itt

napnak-éjnek,

sejtjeinkbe

itatódnak

gonosz füvek,

álnok mérgek,

az osztály is,

amely egyszer

biztatás volt,

szép ígéret,

inog-bukdos

öntudatlan,

megmártózik

híg sarakban.



De valami

messze fénylőt

mégis hagyott:

néhakori

önmagának

tükörképe

még hibátlan,

bennem ragyog,

élő jelkép,

nem holt fétis,

pedig hányán

tűzre vetnék

emlékét is.



Hol is lelne

más esélyes

szilárd pontot

Arkhimédész?

Tébolyodott

pörgéséből

ezt a bolygót

senki-semmi,

csak az osztály

lesz majd képes

helyretenni.



Az osztály, mely

néha már csak

csupasz váza

önmagának,

nincs bizalma,

hite vékony,

de azért a

hites szóra

olykor-olykor

még fogékony.



E világban,

mint veremben,

csak vergődnék

tehetetlen,

ha nem volna

bizonyságom,

hogy az osztály

őriz engem,

nem hagy cserben,

amíg rejtett

szívverését

én is őrzöm

a szivemben.



Vasvesszővel

eszméltető

vad ég alatt,

nincstovábbnak

pereménél

felébred és

erőre kap,

összerakja

holdam-napom,

s ha gyűlnek rám

barbár hadak,

karjába von,

nem engedi,

hogy bántsanak.


Teremtés


Lesz-e vagy nem, ki tudja?

Egyelőre

nincs még se igen, se nem,

csak egy megfoghatatlan,

sejtésnyi rezgés, elnyelődő,

csak egy „talán”, vagy annyi sem,

csak a magába göngyölt semmi, amely

fájni se tud, ha beléhasít

az elmúlás hiánya –



a semmi, ahonnan időnként

csóvák lökődnek ki csokorrá bomolva,

mint egy váratlan tűzijáték –



lesz-e vagy nem, persze, fontos,

de egyelőre mégis

inkább a képzelet számít,

a képzelet, amelyben

pillanatok, napok, évezredek

rovátkolják az időtlent,

egymásba forduló évszakok

értelmezik a tagolatlant –



vizek nyújtóznak, s íme, testet ölt

a felettük lebegő ige,

szelíden, gyönyörűen.


Fordítások

###

Adolf Glassbrenner [*] (1810-1876): Bőség és ínség


Bőségnek volt húga az ínség,

bátyjauránál ő a cseléd.

Bátyja tivornyáz – néki a száraz

kenyérből sem jut elég.



Csak tűrt, szolgált megalázva,

ki tudja, hány évszázadon át.

Sírt néha, jajongott – de a bátyja

meg sem hallotta szavát.



Vagy ha igen, hát belerúgott,

„Kell még? Nesze, vidd, a tiéd!”

A cseléd az eget kérte: „Segíts meg

De nem könyörült rajta az ég.



Egy napon aztán betelt a pohár,

valami azt súgta: elég!

Fejszét ragadott, s agyonütötte

bátyjaurát a cseléd.







[*] Német humorista, szatirikus író, költő. [vissza]


Mali Sadio
(Guineái népköltés)


Férfi ha férfival barátkozik,

barátoknak mondják őket,

asszony ha asszonnyal barátkozik,

barátnőknek mondják őket,

de férfi ha asszonnyal barátkozik,

szeretőknek mondják őket, bizony,

szeretőknek mondják őket, bizony.

Hadd szeresselek hát szerelemmel,

te gyöngyfogú lány,

te gazellanyakú,

hiszen társ nélkül az emberfia

sorvad, mint víz nélkül a fa.


Aimé Césaire: Hazatérés a szülőföldre


(Részletek)



Ha nappallá serdül a hajnal, kipattannak az öblök rügyei a partok gyenge ágán; ó, Antillák, ti éhesek, ti himlőverte szigetek, ti alkohollal aláaknázott, tenger iszapjába feneklett, városok porába feneklett, szerencsétlen Antillák!



Ha nappallá serdül a hajnal, az utolsó, a legmagányosabb is kihegesedik, pörk a hullámok sebén; a vértanúk sebén, akik nem tanúk többé; a vérvirágokon, melyek lehullnak, és szirmaik szétszóródnak a haszontalan szélben, mint a fecsegő papagájok rikkantásai; hazugul mosolygó, elaggott élet, félig elnyílt ajkai közt üres szorongás; elaggott nyomorúság, a nap alatt csendben rothadó; elaggott csend, melyből langyos genny szivárog, létünk félelmes hiábavalósága.



Ha nappallá serdül a hajnal, a törékeny földcsíkon, melynek homályát megszégyeníti majdani, holnapi fénye – a keskeny csíkon vulkánok tüze lobban, s a habok elsodorják a nap túlérett foltjait, és nem lesz itt más, mint álmatag bizserges, ezt fogják csipegetni a tenger madarai – nem lesz más, mint az álmok homokja és a mámoros ébredésé.



















*



Ebben a mozdulatlan városban feketén komorlik a tömeg, s nincs köze semmihez, ami kifejeződik, ami megvalósul, ami szabadon bomlik ki a fényre, e sugaras földre – az ő földjére. Nincs köze a franciák Jozefin császárnéjához, aki odafenn szőtte álmait, magasan a fekete népség felett. Sem a felszabadítóhoz, aki szabadító hadjárataiban fehér kővé merevült. Sem a hódítóhoz. Sem ehhez a megvetéshez, sem ehhez a szabadsághoz, sem ehhez a merészséghez.



Ha nappallá serdül a hajnal, ez a mozdulatlan város felbukkan a mélyben, a lepra, a sorvadás, az éhínség mélységeiben, ahol félelmek kuporognak a vízmosásokban, félelmek csüngenek a fákon, félelmek süppednek a földbe, félelmek ereszkednek le az égről, félelmek sűrűsödnek, és a szorongás mocsári gőze száll.



















*



Ha nappallá serdül a hajnal, egy másik házikó, egy szűk utcában bűzlő aprócska viskó, mely rothadt fa-zsigereibe rejti a patkányok tucatjait és hat testvérem zsivaját, keyetlen viskó, mely hajthatatlanságával megőrjíti hóvégeinket, és hóbortos apám, akit mindig ugyanaz a nyomorúság rágcsál – én sohasem tudtam, hogy miféle –, apám, akit egy váratlan varázslat mélabús gyengédségbe ringat, vagy vörösre szítja felcsapó dühét; s anyám, ki a pedált tapossa, mert éhségünk csillapíthatatlan, tapossa nappal, tapossa éjjel, még éjjel is felriaszt a lába, mert fáradhatatlan, és éjjel is tapos, a varrógép pedig mély sebet mar az éjjel lágy húsába, pedálja föl-le jár, na éjjel van, ha nappal, mert éjjel-nappal éhesek vagyunk.



















*



Ha nappallá serdül a hajnal, felkel az egykori szél, az elárult hűség, mely kibúvót keres, és az a másik, az európai hajnal…



Elutazni.

Ahogy vannak hiéna-emberek és párduc-emberek, én

zsidó-ember leszek

kaffer-ember

kalkuttai hindu

vagy harlemi néger aki nem szavaz



Az éhség embere, a megaláztatásoké, a megkínzatásoké, akit bármelyik pillanatban elkaphatnak és agyonverhetnek, megölhetnek – igen, megölhetnek, anélkül hogy bárkinek számot kellene róla adniuk, anélkül hogy bárkinek is magyarázattal tartoznának



zsidó leszek

pogromok zsidója

kivert kutya

csavargó koldus










*



Elmegyek a sikolyoktól felvert Európából

ahol csendesen áramlik a reménytelenség

elmegyek a riadt Európából mely ismét

magához tér és többre tartja magát a kelleténél

akarom ezt a szép

ezt a messze kalandozó önzést

s ahogy a múltat szántom emlékek fordulnak ki az

engesztelhetetlen barázdákból.



Mennyi vér az emlékezetemben! Lagúna vörösük az

emlékezetemben.



Tükrén koponyák ringanak. Koponyák, nem vízirózsák.

Lagúna vörösük az emlékezetemben. Partjaira nem

teregettek női ágyékkötőket.

Emlékeimet bekeríti a vér. Emlékeimet hullák övezik!










*



Ó baráti fény

friss forrása a fénynek

kik nem találták fel sem a puskaport sem az iránytűt

kik sohasem tudták megzabolázni sem a gőzt sem az

elektromosságot

kik nem kutatták fel sem a tengereket sem az

égboltozatot

de nélkülük a föld nem volna föld



négerségem nem kődarab, süketsége kiszögellik a

napok zsivajára

négerségem nem hályogos holtvíz a föld halott szemén

négerségem nem torony nem székesegyház

de megmerül a föld vörös húsában

megmerül az ég izzó húsában

áttöri a türelem csüggeteg homályát.



Üdv mindazoknak, akik semmit fel nem találtak

semmit fel nem fedeztek

semmit meg nem zaboláztak

de létüket a dolgok lényegére bízzák: hadd sodorja őket

nem ismerik a felszínt de a dolgok sodrása elragadja őket

játsszák a világ játékát, mi gondjuk rá hogy megzabolázzák.











*



Halljátok a fehér világot

hogy belefáradt a nagy erőlködésbe

lázadó ízületei megroppannak a gyémánt csillagok alatt

rejtelmes testén átüt a kékacél merevség

hallgasd hogy kürtölik áruló győzelmei a vereséget

figyeld a pompás alibik mögött hitvány botladozását



Kegyelem mindentudó győzteseinknek!



Üdv a testet öltött könnyek vajúdásának

és mindazoknak akik semmit fel nem fedeztek

semmit meg nem zaboláztak



üdv a boldogságnak

üdv a szerelemnek

üdv a testet öltött könnyek vajúdásának.



S midőn nappallá serdül a hajnal, férfi-imát mondok:

ne halljam se a nevetést se a sikolyt ne lássak mást mint

ezt a szépséges várost

amelynek jövendölök

adjátok meg nekem a varázsló vad hitét

adjátok meg kezemnek a formálás hatalmát

legyen a lelkem keményebb a kardnál

nem keresek kibúvót. Formáljatok engem hajó orrává

mely a vizet hasítja

formáljatok olyanná hogy apák testvérek és fiúk közt

ne az egyik legyek hanem legyek én az apa a fiú a

testvér

ne férj a férjek között hanem ennek az egyetlen népnek

a szeretője.



Formáljatok engem lázadóvá minden hiúság ellen, de a

néphez kezessé

amilyen az ököl, a kar csattanója!

Formáljatok vére megbízottjává

haragba letéteményesévé

formáljátok azzá aki pontot tesz a mondat végére

és a legelső szót kimondja

formáljatok merengő áhítattá

de hadd legyek az elvetett mag is



hadd legyek e rangos művek művese

ideje felszedelőzködnöm nem félek az úttól –



De ha nekivágok óvjatok meg minden gyűlölettől

ne engedjétek gyűlölnöm azt, akit nem tudok gyűlölni

mert ha elsáncolom is magam ebben az egyetlen fajban

ti azért ismeritek az én zsarnoki szerelmemet

ti tudjátok hogy nem más fajok gyűlölete késztet

felásni ennek az egyetlen fajnak a földjét

hanem az egyetemes éhség

az egyetemes szomjúság.











*



S lám, talpon vagyunk már, hazám meg én, hajunk

kibomlik a szélben,

apró kezem hatalmas tenyerébe simul, s az erő nem bennünk van, hanem felettünk, egy hangban, amely átfúrja az
 éjt és a hallgatást, mint egy apokaliptikus darázs fullánk-
ja. S a hang kimondja, hogy Európa századokon át hazugságokat és mételyt diktált belénk, mert egyáltalán nem igaz, hogy az ember műve bevégeztetett

hogy semmi dolgunk a földön

hogy elegendő a világ nyomába szegődnünk

hiszen az ember műve még csak most kezdődik

az embernek még meg kell döntenie tettvágya zugaiban a megkövült tilalmakat

és egyetlen fajnak sem előjoga a szépség, az erő, az értelem

és mindenkinek helye van a hódítás találkozóján s ma már tudjuk hogy

a nap földünk körül forog s csak azt a csíkját ragyogja be amelyet

akaratunk jelöl ki és bármelyik csillag lezuhan az égről

ha korlátlan hatalmunk alapján így parancsoljuk.











*



A sülthagyma-szagú fekete nép ráismer szétáramló vérében a szabadság fanyar ízére



És talpraáll a fekete nép



A néger aki ült

feláll – ki várta volna –



áll a hajófenéken

áll a kabinban

áll a fedélzeten

áll a szélben

áll a napsütésben

áll a vérben




áll





és






szabad

áll a fekete nép s nem szerencsétlen eszelősként tengeri

szabadsága és nélkülözései közepette kényre-kedvre

sodortatva a hullámoktól



nem:

talpraállt – ki várta volna –

talpon áll a kötélzetnél

a kormánynál

az iránytűnél

a térképnél

a csillagok alatt





áll






és







szabad


Vietnam – a háború dalaiból


Te Hanh: Hullámmoraj


Téged dalollak én, szikrázó óceán,

téged, szülőföldem, derűs és messzi Dél –

a fészket, ahová minden nagy út után

a költöző madár pihenni visszatér,



a keskeny partszegélyt, melyet más nem jelez

a térképen, csak egy rövidke zöld vonás –

a homok és azúr vakító tája ez,

ahol szerelmi dal minden szívdobbanás –



az álmok földje, és mégis való világ,

ahol minden hullám a szívemig szaladt,

s a víz oly ringatón görgette dallamát,

mint búgó verssorok, kísértő szép szavak.



Azt zengem én, aki ott él a partokon:

a matrózt, a halászt, kis Aj-t, Duong apót –

időtlen életük az enyémmel rokon,

s úgy tart, mint vascölöp a kikötött hajót –



zengem a névtelent s mégis magasztosát,

s ami hozzá kötöz: emlékeim sorát –

ó, fecskék évszaka! Ó, repülő halak!

Ó, tajtékos vizek – szerelmek, éjszakák!



S ha versem görcsbe fúlt, elcsukló fájdalom,

ne ródd fel, olvasóm, ne ítélj érte meg:

szülőföldem sorsán ha elgondolkodom,

mosolyra nincs erőm, hangom beléremeg.


Dal a k’niafa árnyékáról


(Népköltés)



Amikor a mezőn jártam

lábam elé szállt egy árnyék

Árnyéka a k'niafának

betakarta gyönge mellem

Este rólad álmodoztam

s nem jött álom a szememre



Anyád is a mezőt járta

s leszállt hozzá az az árnyék

Árnyéka a k'niafának

anyád hátát simogatta

és anyádnak aznap este

eleredt a könnye érted



Kérdeztem a k'niafától:

– Mondd, a szelek hová futnak?

– Oda, ahol a nap ébred…

Anyád pedig ezt kérdezte:

– Hűvös vízzel ki itat meg?

– Észak vize itat engem…



Földről álmodik a hernyó

erdőről a phi-madárka

Anyád meg én mindig rólad

akit Észak vize hűsít

mint a szelet és az árnyat

árnyékát a k'niafának


To Huu: Anyám


Ha sátrat üt az éj fenn a hegyfokon,

anyámmal szólok én, róla álmodom.



A hegy felől a szél felhőket terel –

anyácskám, meg ne fázz, az eső ha ver,



ha megcibál a szél, a nedves, hideg,

s bokáig vízben állsz, a rizst ülteted…



Hány új palánta nő lépteid nyomán!

Ahány szál, annyiszor gondolsz rám, anyám –



eső ver a sötét, lucskos ég alatt:

ahány csepp, annyiszor gondol rád fiad.



Rád gondolok, tudod – ó, hidd nékem el,

tíz évi háború sem túl nagy teher:



ami mögöttem áll, tíz rossz év csupán –

te hatvan éve tűrsz, kedveském, anyám.



Tűrsz, mint e föld, mely úgy összenőtt veled,

hogy rád találok én, bárhová megyek,



hány őserdőn, hegyen, folyón keltem át,

s hány asszony úgy ölelt, mint édes fiát!



Felnőttem, nélküled. Nincs más bánatom,

csak a tiéd, anyám, csak te fájsz nagyon.



Mint ék, hasít közénk tíz év messzeség –

de a kezed fogom, mindenem tiéd,



ne sírj hát, kedvesem! Könny nélkül szeress;

meglásd, még megjövök – majd ha béke lesz.


To Huu: A kis Luom


Hanoiból, egy óvárosi házból

indultam el én

véres Huéba, hol élt egy

aprócska öcsém –



fecsegő-csőrű madárka,

pozsgás, helyre legény,

táncos a lépte, a sapka

csálén áll a fején –



„Hallod-e, bácsika – súgja –,

futár vagyok, úgy nézd, bizonyám!

Mang Cában jól megy a dolgom,

ha keresnél, ott a tanyám!”



Aztán ágaskodva, vidáman,

valamit még odasúg:

„Viszontlátásra, elvtárs!”

Kacarászik, s tovafut.



Fut, fut az öcskös – így fut a felhő,

így fut a víz meg a szél.

Így fut a perc is, a hónap, az évszak –

májusban jött róla levél –



Egy reggel, alighogy a nap kelt,

útnak eredt a gyerek,

cédula volt a zsebében,

harci parancs, üzenet,



cikázva a frontvonalak közt,

meggörbülve szaladt,

hol a rizs hányja kalászát,

hol dongnak a vasdarazsak –



előre, ne félj a golyóktól!

Sürgős! – és szinte repült a fiú –

Sorozat – beleroppan az ég is,

láng lobban, hegyes és iszonyú –



a csálé sapka leperdül,

árnyék zuhan el feketén,

zizzen a rizs, letörött a kalásza,

vércsepp ég a hegyén –



Luom, te vagy az?

Kicsikém!
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Rozsnyai Ervin: Csillag égjen homlokan (Z-konyvek)
panaszt morajlo, haragot viharzo.

Haragjuk ha a fold aldl kicsap,

mit mondhatok: hogy mégse volt hiaba?
Mit mondhatok, ha szétpattant a Nap,
és nincs tobbe se elore, se hatra?

Mit mondhatok, ha egykori hajok
nem kikotot: sirt keresnek maguknak?
Ha lékelt almok, semmire se jok,
elneheziilnek és a mélybe buknak?

Haza-siirgeto

Vekker

Lehetnék — tan voltam is egyszer —
né¢hany hofokkal lelkesebb.

Mint megbizhato, régi vekker,
csOroghetnék, ha jon a reggel,

s tudnam, hogy kinek és minek.

Lehetnék — miért is ne? — boldog,
talan muzsikus, vagy ilyesmi,
hegediilhetnék a teton.

Ki tudja, mi fog még megesni?
Amilyen furcsak ma a dolgok,
szélesre nyilhat a vakablak,

csiga a fiiben szarnyra kaphat,
dacosan, vakmeron.

Ami kell, ami nem

FoOlos szinnek,

folos szonak

lenni nem szabad,

de sohasem félosleges

2
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a gondolat.

A gondolat,

az igaz beszéd.

A szd, ha nem riad,

de felriaszt,

félholt legyél bar, felcibal -
abbdl sosem elég.

Vonzobb is némiképp,
mint az irodalomma parfimozott
kutyalrulék.

Hajnalorak

A hajnaldrak a legtermékenyebbek.
Egydtt vilagosulnak az éggel
a gondolatok.

A hajnalérak a legszomorubbak.
Egytt homéalyosulnak
az almok és a csillagok.

Nagypapa visszaemlékezéseibol

Az én idémben
torténtek &m sok csuda dolgok!

Egyszer példaul

megszOkott a téesz-istallobdl a Riska,

azt hittuk, elloptak, de nem:

levél jott téle egy napon,

hogy beallt 1égikisasszonynak, és nemsokéara férjhez megy.

No, a Riska szerencséjének hire menveén,

elszokott a halastavunkbol egy kan-ponty

— bar meglehet, hogy keszeg volt, nem emlékszem,
vagy talan mégis inkabb ponty volt -,

azt hittlk, elloptak, de nem:

szoprannak szerz6dott az operaba,

0 énekelte Rozina szerepét,

vagy Rozinantét, mar nem is tudom.

Akkoriban
sok kaposzta termett minalunk,
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és hogy el ne lopjék,

mint a pontyot

— bar talan mégis inkdbb keszeg volt —,
meg a Riskat,

akiket ugyan nem loptak el,

de akar el is lophattak volna —

szoval, hogy a kaposztat el ne lopjék,
¢jjelidroket szegddtetett az elnok,

mert igen akkuratus volt és koriiltekintd.

Es akkor tortént az a csudalatos atvaltozas,

vagy metamorfozis, mint a nép egyszerlibb fiai mondjak,
hogy aki este még ¢&jjelior volt,

az reggelre csudalatosan atvaltozott.

Ugy bizony!
Képzeljék csak el:

este még normalis ¢éjjelidr,

van neki nadragja, cipdje,

reggel meg szarvat hord és csupa sz0r,
mivelhogy kecske lett beldle.

A hazaaruld

A hazaarulo

par szal viraggal

tisztelgett az emléktablanal, amelyrdl

6 maga kiildott elszant

bronz pillantast a semmibe,

s igy szolt: ,,Okos voltal, éregfiu,

hogy annak idején

ki nem felejtettél egy eldugott falut,

egy isten hata mogé bajt tanyat sem,
mindent elpasszoltal az utolso goréngyig,
amig még viszonylag jo ara volt,

mert latod, ma mar kutya sem vesz hazat,
pang a piac, nyomottak az arak,

a gyartas is leallt.”

Teve és miniszter

A fecskék csak fecsegnek,
de hallgasd miniszterlinket,
magvas beszéddel mint kecsegtet
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valamennyilinket:

honunkban ma mar

— tugymond — akéar

vagyont is gyljthet,

aki nem szamar.

Szava muzsika szivinknek-fuliinknek.

E szbra, mely

tompa elméket élez,
feldoccen bennem is

a megzsibbadt remény:
bizony, akarni kell csak,

és nem leszek szegény,

a tovis masoké lesz,

a rézsa az enyém —

s lam, maris otthonosabban
malmozgatok e honi sivatagban,
tevém tetemen.

Gondatlansag

Egyszer egy torony,

amit jatekkockakbdl raktak,
kiallt az esore:

ndni szeretett volna még

az égig, vagy tovabb.

Nem a hilsag hajtotta, inkabb
az ¢érdeklddés, a kivancsisag.
Nott is derekasan, egyre nétt,
kin6tt az esObdl,

tulndtte a felhdket, a 1égkort,
s ha felagaskodott,

csucsos gulafeje

belekarcolt a semmibe.

De mert igen hiivis volt odafenn,
erett megfontolassal a torony
ugy dontott, nem nd tovabb.
Beburkoldzott

a vastag ejszakaba,
homlokaba hazott

egy prémes csillagot,

es otthonosan berendezkedett
uj lakhelyén.

Sokat elmeélkedett,
szemlélodott,

nézegette a felbukkano objektumokat.
Ha néha-néha arra vetodott
egy lirhajo,
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valtottak néhany udvarias szot,
tudakozodtak egymas hogyléte feldl,
majd a vendeg,

kdszonésképpen megbiccentve orrat,
tovabb siklott,

volt még valami dolga.

Cimre sem érdemes

Kis semmi-gondolat,
roptében elkapod,

aztan elengeded:

hadd szalljon, mig lehet,
amig el nem nyelik
ragadozo szelek,

oklelo viharok,

mély torku fellegek.

Mabhalia énekel

(Budapest, 2006. szeptember-oktdber)

Sziszegtetd, kampos 1dok,
husba verddok:

orszagnyi téboly

hokkent arcokba csattan,

s magaba torzult élvezettel
ronggyéa kaszabolja,

ami csak elébe ajul -

orszagnyi téboly,
orszagnyi szégyen —

uvolteni,

azt kellene, Gvolteni, ha mar
visszalapatolni nem tudom ezt a kizudult
slippedt agyu fortéimét, ezt a

szanalmas undort, amely

rateriti blizét

életekre és logikakra —

uvolteni, atkozni, kdromolni —

de az se lenne jo, csak széthirlelné,
hogy pillanatnyilag milyen
diihitéen védtelen vagyok —
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keresek inkabb valami gydngy6t odalenn,
példaul Mahalia énekét,

egy régi karacsonyi spiritualé

fekete ragyogasat —

s lam, a sebezhetetlen hangzatokbdl
sorra kibomlanak

elhamvadt holnapjaim emlékkepei,
s velik a karcolatlan bizonyossag,
hogy a gonosz csak iddleges, €s
nem ér fel a csillagokig.

Homlokomon rozsa, 6lommagbdl fakadt,
mellemre friss szekflt tliztek hegyes vasak.
Testemben a haldl pirosat viragzott,
emlékeztek-e ra, csepeli akacok?

Emlékeztek-e a diilongd kodokre,
véremmel ittasult, keserti rogokre?
Agatok a szélben sir-e szégyenében,
hogy nem lett husadngga, suhintani értem?

Akibdl vétettem, Csepel gyari népe,
szOlits szdmadasra, im allok elébe:
hullo éveimet sose szdmolgattam,
foldedbe vetettem, kenyerednek adtam.

Véremet ha veszik, az is a te véred,
keserti rogokben terem abbol élet,
életemnek nedve a mélybe szivarog,
lombotokka lészen, csepeli akacok.

Kalaméar Jozsef (1895-1956) asztalos, a Csepeli Varosi
Tanacs elnoke, a csepeli munkdsmozgalom egyik vezetdje.
Az 1918-as 0Oszir6zsads forradalom alatt a WM-gyar
munkastanacsanak tagja volt; a Tanacskoztarsasag idején a
csepeli vOros gyalogezred katonajaként védte hazajat a cseh
intervencios  csapatok ellen. 1956. oktober 26-an
elhurcoltak,  megkinoztak és  megoltek.  Holttestét
meggyalazték, szajaba szemetet tomtek.

Az itt kozolt szoveg egy 1957-es vers modositott valtozata.
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Helyettes didergo

Elesre fent fagyok

kék villanasat

a halottak nem észlelik.

Nincs modjuk egyméashoz mérni és
megkilonboztetni a dolgokat,
hofokokat, szineket,

miota beleszikkadt csontjaikba
egykori késziilodések és beteljestilések
bizsergd igérete.

Honnan is tudhatnak,
milyen vacogtato
egy godornyi Uresség?

En didergek helyettiik.

Zsanerkep

Ritkasan, reménytelendl
homalylanak az utcai lampak
az 6budai temetd peremén,
fullasztd, salyos feketévé
tOmoritve a csendet,

amig be nem imbolyog a busz,
odasurlédik a megalloba,

és borzongva araszol tovabb.

Egyébkeént sincs

Che Guevarat kopkodik

talpig progressziv Uriemberek,

ami igencsak rendjén valo:

szépen is allnank,

ha épp ezek sz6lnanak réla

valami félig-meddig tisztessegeset —

csak az nincs rendjén, hogy csuszkalva kell
egyensulyozni a lezillott szellem

tocsakba gylilt végtermékeiben,

befogott orral, amikor

8
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egyébként sincs levego.

Ha kérded

Ha kérded, hol lehetnél boldog,
miféle csillagzat alatt,

azt valaszolom: tedd a dolgod,
és ne kérdezz bolondokat.

Tudod, hogy alkalmasabb delkor
lappang a horizont mogott.

Keresd, mig ki nem lépsz a képbdl,
s magaba nem szippant a kod.

Hacsak

Nem jo dolog

tudni az igazat,

mert nézd csak,
melletted ki marad:
egy-két 6testamentumi
felnotas alak,

meg néhany holnapra esedékes
arnyek, akinek

nem lesz jussa tobbé
hiassal bevont
csontozatra,

erek és idegek
formatervezett
mintazatara,

lélekre, emberi alakra,
tavaszra, nyarra,
kérlelésre, panaszra,
karomkodasra,
hacsak...

Nos, ezt a félbehagyott,
hosszan tekergd mondatot
fejezd be te magad,
zuhants pontot utana.

Ugy segélyen
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Halljatok hat, bujdosé tarsak,
kuruc szivii derék vitézek:

a mi nagysagos fejedelmiink
elment t6liink, magunk maradtunk.
Hagyott banatra, arvasagra,

az elzsivanyult ég alatt, hol

nincs menedék, ha csontjainkig
hasit az emlék jégverése,

és az almok, gonosz pribekek,
karoba hlzzak éjszakankat.

De sohasem szant volna minket
lancos rabsagra, hodolasra,
holtaban is arcunkba kopné
sistergd atkat, ha hunyaszon
siindérognénk a maradékert,
amit az urak odaloknek.
Meghagyta, hogy mig karunk birja,
forgassuk vitézil a kardot,

s ha erénk végképp lehanyatlik,
és menni kell, nincs tébb kibuvo,
vagjuk szemebe a halalnak:

az én életem silany zsékmany,
mit érsz vele — én nem halok meg,
se én, se tarsaim a bajban,
elejtett (igylinket a porbal

mindig lesz, aki folemelje.

Hat markoljuk csak azt a kardot
az utolso szivdobbanasig,

J6 fejedelmiink igy akarta,

s mert igy akarjuk mi magunk is,
amit elrendelt, teljesitjuk.

Isteniink minket gy segéljen.

Haza-siirgeto

Tetszhalalbol itt eszméltem,
fényld, bar sovany idokben.
Hazam volt itt, ugy emlékszem,
igaz, még csak késziiloben.
Magam is készlltem akkor
valami pelyhedzé jora.

Mire is? Tan visszhangképpen
egy-keét dalra, batrabb szora.

Ma mar nem tudom a jarast,
csak vaktaban botorkalok,
leskel ram, hogy elbuktasson,





Rozsnyai Ervin: Csillag égjen homlokan (Z-konyvek)

tatott godor, halal-arok.
Csupa remseg, idegenség —
nincs-vilagban mit keressek?
Behal6znak, ramtapadnak
hig napok, ragacsos estek.

Miféle gonosz varazs ez:

hazadm bukva, siillyedében,
uregei mérget fujnak
nincs-vilagban, szorny-idékben,
sz4ja romlassal parazslik,
bomlott diihot eregetve,

kormot kdpkdd, sarat oklend
frissen mosott kék egekre.

Azt hiszem, ideje volna
suhintani élesebben,

atporgetni, megforgatni:

hol markoljam, merre kezdjem?
Aligvoltbdl sosemvoltba

hol visz 6svény, van-e térkép?
Mormolok, csak gy magamban,
csondre intett indulatban,
valami konyorgeés-felet.

,»,J0]jon el a szabadito,

aki benniink késziilodik,

ne siessen, ne is késsen,

es ne talpig hofehérben,

mint a csipkézett mesekben:
vasban j6jjon, harci vértben,
elszanasok hajnalan,

vagjon neki nagy-merészen,
hogyha szennyben, hogyha vérben,
landzsat fogva, dofni készen,
sarkany6l6 jobbkezében,
keljen &t a hadak atjan,

at az dperencian —

homlokan egy csillag égjen,
csillag égjen homlokan.”

Eretnek

Ha csillapul majd
a féktelen
torténelem,

s merengd 6blokon
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ring csendesen

a vegtelen,

ha majd a langolo
vizek folott
izzik-lobog

az értelem
vakito-fényesen —

a ranctalan jelen
hisaba hirtelen
beléhasit a tliz,

mely egykor atcsapott
a péznahoz kotott
eretneken.

Attila, téged mindenki tegez,

es csak a keresztneveden nevez,

holott Sandor és Bandi, kikkel egyutt 1épegetsz
a gyémantporos csillagutakon,

mindenkinek Petdfi és Ady

(az kotekedo, ez részeges),

de ha azt mondom: Jozsef — ki gondolna rad,
inkabb a nazareti acs,

vagy a rabszolganak eladott 6testamentumi dlomfejtd
vagy egy rizsporos Habsburg-ivadek

rezditi meg az emlékezet allovizét —

te mar csak Attila maradsz.

Persze, ha csillag vagy, ami kétségtelen,

egyike az imént megidézett

harmas csillagkép tizpontjainak,

te sem lehetsz kozelebb hozzank,

mint a masik kettd, kiket csaladneviikon emlegetiink,
hiszen toliink, foldi téblaboloktol

gyakorlatilag minden csillag egyforman tavoli.

Ambar az is lehetséges,

hogy a kozelség s tavolsag fogalma
éppen az ellentétes okbol

veszti értelmét ez esetben:

vagyunk ugyanis egynéhanyan,

kik bévil hordjuk ezt a

harmas csillagzatot,

mint rendjelet melliink belsé oldalan,
mint a sziviinkhoz vezetd
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s onnan szétfutd ereket.

Ha pedig igy all a dolog,

akkor mindharman egyek vagytok
egymassal és velink:

mi vagyunk ti, ti vagytok mi,
egység, amely dsszetori a nyelvtant,
de az eszmei egynyelviiek azért
bizonyara megértik, mire gondolok.

Es gy hiszem, megértik azt is,

hogy nem a nagysagrendek dsszemeérhetetlenségét
akarom kétségbe vonni,

egyenld mércével mérve

szédelgd porszemet €s

szirtet, mely nekifesziil az id6nek,
csak régi kozhelyekrol

fajom le a port,

vallva, hogy cseppben is

remeghet a tenger,

es az imbolygo mécsvilaggal

a napsugar tér vagyakozva vissza
Osforrasa felé.

Nem az dnteltség beszél tehat,

nem a magat szivarvanyként kelletd
buborék gdgje szol beldlem,

amikor azt allitom kicsiny magunkradl,
hogy belénk zarultak ok,

az egi oriasok kozt is oriasok —

nem, nem a gég, hanem a

blszke 6rom csap ki szavambol, ugy bizony.

Es tan tudom is a valaszt,

hogy harmuk kozil miert csak

a legfiatalabbat szolitjuk keresztnevén.
Pedig egyforman kedvesek nekiink
mindharman: 6k a mi

csaladunk, életlink, szerelmetes hazank,
onnon orcank, mely a porba buktatva,
annal mohdbban szivja magaba és

szorja vilagga a melyseg

rejtézo ragyogésat —

Kilonbség ebben nincs kozottik.

Am egyedul Attila,

szemiink fénye, a mesékbdl kilépd
legkisebbik fivér,

egyedill 0 tudta az egyszeregy aritmetikai igazaval azt
ami a masik kettdnek csak sejtésiil adatott,
mert 6 volt Jozsef, az dlomfe;to,

aki 6sszesodorja almaink

homalylé foszlanyait

a tudatos jové szélaiva —
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ezért Attila 6 nekiink,
és nem tévesztjik dssze senkivel.

Es azt hiszem, nemcsak én
gondolom igy, de valamennyien,

mi valamennyien, akiknek

egyetlen félszeg séhajtésa is

viharzé kialtas,

mennyeket megddngeto,

komisz fellegeket gatyajukbol kirazo
kialtas, melyben a fold dibordg.

Az a fontos

Ha el kell koszonni,
az a fontos,
hogy legyen kitdl.

Ha le kell tenni mindent,
az a fontos,
hogy legyen is mit.

Nekem van kitol,
tan tObbektdl is,
mint reméltem.

Nekem van mit,
ha nem is annyi,
mint szerettem volna.
Nincs hat semmi baj.

Minden rendben,
ami rendben lehet egyéltalan.

Holnapi torténelem

Ferencz Lajos emlékének

Maholnap magam is
levetkezem, miként
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karos szokast, az ,,én”-t,
leszek személytelen,
akar egy csepp eso,
hallgatag, mint a ko,
semmit sem almodg,
nem 1s emlékezo.

Még jé is lesz talan:

nem kell majd intenem
magam, hogy csak lazan,
ne olyan feszesen,

ne réjak korre kort,
toprengve, hogy hazdm
hova lett, hogyha volt,

s lesz-e még, és mikor —
Inem kell csititanom
magam, hogy csak lazan,
mert megpattan egy ér,
aztan majd nézhetem,
egy szelutott mit ér —

Hova lett, hogyha volt,
hova lett, s lesz-e még?
Van ok, tébb mint elég,
kort roni kor utan,
keresve, merre van
valami értelem,

mig van egyaltalan —

A baratom halott,

s lam, éppen én vagyok,
aki elengedem,

aki bucsut dadog —

bar meglehet: nem én,
ez itt valaki mas,

a hang is idegen,
megbillen, imbolyog,
palloja at nem ér
végtelen vizeken —

Mondjam-e, hogy ,,nyugodj
békeben”? igy szokas,

de érzem, semmiképp

nem dobban ra pecsét,
belsd jovahagyas,

ha éltlink, meghalunk,
mégsem nyugodhatunk

mi nyughatatlanok —

nincs mod elmenni még,
maraszt egy-ket dolog:
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ki nem mondott igek,
begoresolt dallamok,
valamit rendesen

be kell végezni még,
bar nincs elkezdve sem,
a kizokkent 1dot

helyre kell tolni még —

Ezért nem tavozott

0 sem — veliink maradt,
szerény, aprocska fény

a barbar ég alatt,

csak egy pont, nem nagyobb,
de elszant es konok,
akarcsak te meg én,

s egyszer majd fellobog —

Ne mondd hat, hogy halott,
ne hidd — a hir hamis,
tanacskozik vellnk,

hogy mit tegylink s miképp,
ahogyan tegnap is,

Kicsit se véaltozott,

olyan, mint te meg én:
¢let-melengetd

e csontta dermedo,
csikorgo végeken —

ma: rejt6z0 remény,
holnap térténelem.

Napom, holdam

Napom, holdam
darabokban,
hol keressem,
aki voltam,
vagyis inkabb
csak szerettem
volna lenni,
mégse lettem,
ezt a felszeg
holnemvoltat,
felig-almot
hol keressem?

Foga nd itt
napnak-éjnek,
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sejtjeinkbe
itatodnak
gonosz flvek,
alnok mérgek,
az osztaly is,
amely egyszer
biztatas volt,
szép igéret,
inog-bukdos
ontudatlan,
megmartozik
hig sarakban.

De valami
messze fénylot
mégis hagyott:
néhakori
onmaganak
tikorkeépe

még hibatlan,
bennem ragyog,
€16 jelkép,
nem holt fétis,
pedig hanyan
tizre vetnék
emlékét is.

Hol is lelne
mas esélyes
szilard pontot
Arkhimédész?
Tébolyodott
pOrgeésébol

ezt a bolygot
senki-semmi,
csak az osztaly
lesz majd képes
helyretenni.

Az osztaly, mely
néha mar csak
csupasz vaza
dnmaganak,
nincs bizalma,
hite vékony,

de azért a

hites szora
olykor-olykor
még fogékony.

E vilagban,
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mint veremben,
csak vergddnék
tehetetlen,

ha nem volna
bizonysagom,
hogy az osztaly
Oriz engem,
nem hagy cserben,
amig rejtett
szivverését

én is OrzOm

a szivemben.

Vasvesszovel
eszméltetd

vad ég alatt,
nincstovabbnak
pereménél
felébred és
erére kap,
Osszerakja
holdam-napom,
s ha gylilnek ram
barbar hadak,
karjaba von,
nem engedi,
hogy bantsanak.

Teremtés

Lesz-e vagy nem, ki tudja?

Egyeldre

nincs még se igen, se nem,

csak egy megfoghatatlan,

sejtésnyi rezgés, elnyelddo,

csak egy ,.talan”, vagy annyi sem,
csak a magaba gongyolt semmi, amely
fajni se tud, ha beléhasit

az elmulés hianya —

a semmi, ahonnan idonként
csovak 10kodnek ki csokorra bomolva,
mint egy varatlan tlizijaték —

lesz-e vagy nem, persze, fontos,
de egyeldre mégis

inkabb a kepzelet szamit,

a képzelet, amelyben
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pillanatok, napok, évezredek
rovatkoljak az iddtlent,
egymasba forduld évszakok
ertelmezik a tagolatlant —

vizek nyujtéznak, s ime, testet 6lt
a felettiik lebeg0 ige,
szeliden, gyonyorien.

Forditasok

HiHH

€s inség

Bdségnek volt huga az inség,
batyjauranal 0 a cseléd.

Batyja tivornyaz — néki a szaraz
kenyeérbdl sem jut elég.

Csak tlirt, szolgalt megalazva,

ki tudja, hany évszéazadon at.
Sirt néha, jajongott — de a batyja
meg sem hallotta szavat.

Vagy ha igen, hat belerugott,

»Kell még? Nesze, vidd, a tiéd!”
A cseléd az eget kerte: ,,Segits meg
De nem konyorult rajta az ég.

Egy napon aztan betelt a pohar,
valami azt sugta: elég!

Fejszét ragadott, s agyonutotte
batyjaurat a cseled.
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Mali Sadio
(Guineai néepkaltes)

Ferfi ha férfival baratkozik,
baratoknak mondjak Oket,

asszony ha asszonnyal baratkozik,
baratnéknek mondjak dket,

de férfi ha asszonnyal baratkozik,
szeretoknek mondjak dket, bizony,
szeretOknek mondjak oket, bizony.
Hadd szeresselek hat szerelemmel,
te gyongyfogu lany,

te gazellanyaku,

hiszen tars nélkul az emberfia
sorvad, mint viz nélkil a fa.

Aimé Césaire: Hazatérés a sziilofoldre

(Részletek)

Ha nappalla serdil a hajnal, kipattannak az 6blok rigyei a
partok gyenge agan; 6, Antillak, ti ¢hesek, ti himldverte
szigetek, ti alkohollal alaaknazott, tenger iszapjaba
feneklett, varosok poraba feneklett, szerencsétlen Antillak!

Ha nappalla serdil a hajnal, az utolsd, a legmaganyosabb is
kihegesedik, pdrk a hullamok sebén; a vértanuk sebén, akik
nem tanuk tobbé; a vérviragokon, melyek lehullnak, és
szirmaik szétszorodnak a haszontalan szélben, mint a
fecsegd papagdajok rikkantasai; hazugul mosolygd, elaggott
élet, félig elnyilt ajkai kozt Ures szorongas; elaggott
nyomorusag, a nap alatt csendben rothado; elaggott csend,
melybdl langyos genny szivarog, 1étiink félelmes
hidbavalosaga.

Ha nappalla serdil a hajnal, a térékeny foldcsikon, melynek
homalyat megszégyeniti majdani, holnapi fénye — a keskeny
csikon vulkanok tuze lobban, s a habok elsodorjak a nap

talérett foltjait, és nem lesz itt mas, mint almatag bizserges,
ezt fogjak csipegetni a tenger madarai — nem lesz mas, mint
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az almok homokja és a mamoros ébredésé.

Ebben a mozdulatlan varosban feketén komorlik a témeg, s
nincs koze semmihez, ami kifejezédik, ami megvaldsul, ami
szabadon bomlik ki a fényre, e sugaras foldre — az 6
foldjére. Nincs koze a franciak Jozefin csaszarnejahoz, aki
odafenn szdtte almait, magasan a fekete népség felett. Sem
a felszabaditohoz, aki szabadité hadjarataiban fehér kévé
merevilt. Sem a hoditohoz. Sem ehhez a megvetéshez, sem
ehhez a szabadsaghoz, sem ehhez a merészséghez.

Ha nappalla serdil a hajnal, ez a mozdulatlan varos
felbukkan a mélyben, a lepra, a sorvadas, az e€hinseg
mélységeiben, ahol félelmek kuporognak a vizmosasokban,
felelmek csuingenek a fakon, félelmek stippednek a foldbe,
félelmek ereszkednek le az égrdl, félelmek siirtisodnek, és a
szorongas mocsari goze szall.

Ha nappalld serdiil a hajnal, egy mésik haziko, egy szlik
utcaban bilizlé aprocska viskod, mely rothadt fa-zsigereibe
rejti a patkanyok tucatjait és hat testvérem zsivajat, keyetlen
visko, mely hajthatatlansdgdval meg0rjiti hdvégeinket, és
hobortos apam, akit mindig ugyanaz a nyomorusag ragcsal
— én sohasem tudtam, hogy mifele —, apam, akit egy
varatlan varazslat mélabus gyengédségbe ringat, vagy
vorosre szitja felcsapo duheét; s anyam, ki a pedalt tapossa,
mert eéhségunk csillapithatatlan, tapossa nappal, tapossa
ejjel, meg éjjel is felriaszt a laba, mert faradhatatlan, és €jjel
is tapos, a varrogép pedig mély sebet mar az éjjel lagy
hisaba, pedalja fol-le jar, na éjjel van, ha nappal, mert éjjel-
nappal éhesek vagyunk.

Ha nappalla serdil a hajnal, felkel az egykori szél, az
elarult hiiseg, mely kibuvot keres, és az a masik, az eurdpai
hajnal...

Elutazni.

Ahogy vannak hiéna-emberek és parduc-emberek, én
zsido-ember leszek

kaffer-ember

kalkuttai hindu

vagy harlemi néger aki nem szavaz
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Az éhség embere, a megalaztatasoké, a megkinzatasokeé,
akit barmelyik pillanatban elkaphatnak és agyonverhetnek,
megolhetnek — igen, megdlhetnek, anélkil hogy barkinek
szamot kellene rdla adniuk, anélkil hogy barkinek is
magyarazattal tartoznanak

zsido leszek
pogromok zsidoja
Kivert kutya
csavargd koldus

Elmegyek a sikolyoktdl felvert Eurépabal

ahol csendesen aramlik a reménytelenség
elmegyek a riadt Europabdl mely ismét

magahoz tér és tobbre tartja magat a kelleténél
akarom ezt a szép

ezt a messze kalandoz6 dnzést

s ahogy a multat szdntom emlékek fordulnak ki az
engesztelhetetlen barazdakbol.

Mennyi vér az emlékezetemben! Laguna vorosik az
emlékezetemben.

Tikren koponyak ringanak. Koponyéak, nem vizirozsak.
Laguna vorosik az emlékezetemben. Partjaira nem
teregettek ndi agyékkotoket.

Emlékeimet bekeriti a vér. Emlékeimet hullak dvezik!

*

O baréti fény

friss forrasa a fénynek

kik nem talaltdk fel sem a puskaport sem az iranytiit
kik sohasem tudtak megzabolazni sem a gzt sem az
elektromossagot

kik nem Kkutattak fel sem a tengereket sem az
egboltozatot

de nelkulik a féld nem volna féld

négerségem nem kodarab, siiketsége kiszogellik a
napok zsivajara

négerségem nem halyogos holtviz a fold halott szemén
négersegem nem torony nem székesegyhaz

de megmerdl a fold vords hdsaban

megmeril az ég izzé hdsaban

attori a tlrelem csuggeteg homalyat.

Udv mindazoknak, akik semmit fel nem talaltak
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semmit fel nem fedeztek

semmit meg nem zabolaztak

de Iétiiket a dolgok 1ényegére bizzak: hadd sodorja Oket
nem ismerik a felszint de a dolgok sodrésa elragadja Oket
jatsszak a vilag jatékat, mi gondjuk rd hogy megzabolazzak.

*

Halljatok a fehér vilagot

hogy belefaradt a nagy erélkddésbe

lazadd izuletei megroppannak a gyemant csillagok alatt
rejtelmes testén atut a kékacél merevség

hallgasd hogy kiirtolik aruldé gyézelmei a vereséget
figyeld a pompaés alibik mogott hitvany botladozasat

Kegyelem mindentudd gyozteseinknek!

Udv a testet 6ltott konnyek vajidasanak
és mindazoknak akik semmit fel nem fedeztek
semmit meg nem zabolaztak

udv a boldogsagnak
udv a szerelemnek
udv a testet 6ltott konnyek vajudasanak.

S midoén nappalld serdiil a hajnal, férfi-imat mondok:
ne halljam se a nevetést se a sikolyt ne lassak méast mint
ezt a szépseges varost

amelynek jovendolok

adjatok meg nekem a varazslo vad hitét

adjatok meg kezemnek a formalas hatalmat

legyen a lelkem keményebb a kardnél

nem keresek kibuvét. Formaljatok engem hajo orrava
mely a vizet hasitja

formaljatok olyanna hogy apak testvérek és fiuk kozt
ne az egyik legyek hanem legyek én az apa a fiu a
testver

ne férj a férjek kozott hanem ennek az egyetlen népnek
a szeretdje.

Formaéljatok engem lazadova minden hiusag ellen, de a
néphez kezessé

amilyen az 6kol, a kar csattanoja!

Formaljatok vére megbizottjava

haragba letéteményesévé

formaljatok azza aki pontot tesz a mondat végere

¢s a legelso szot kimondja

formaljatok mereng0 ahitatta

de hadd legyek az elvetett mag is

hadd legyek e rangos miivek miivese
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ideje felszedel6zkodnom nem félek az uttdl —

De ha nekivagok ovjatok meg minden gytldlettol

ne engedjétek gylilolnom azt, akit nem tudok gy(ilolni
mert ha elsancolom is magam ebben az egyetlen fajban
ti azért ismeritek az én zsarnoki szerelmemet

ti tudjatok hogy nem mas fajok gytildlete késztet
felasni ennek az egyetlen fajnak a foldjét

hanem az egyetemes ehség

az egyetemes szomjusag.

S lam, talpon vagyunk maér, hazam meg én, hajunk
kibomlik a szélben,

apré kezem hatalmas tenyerébe simul, s az er6 nem
bennlink van, hanem felettlink, egy hangban, amely atfurja
az

éjt és a hallgatast, mint egy apokaliptikus darazs fullank- ja.
S a hang kimondja, hogy Europa szdzadokon at
hazugsagokat es mételyt diktalt belénk, mert egyéaltalan nem
1gaz, hogy az ember miive bevégeztetett

hogy semmi dolgunk a foldon

hogy elegendd a vilag nyomaba szegddniink

hiszen az ember milive még csak most kezdddik

az embernek még meg kell dontenie tettvagya zugaiban a
megkovilt tilalmakat

¢s egyetlen fajnak sem eldjoga a szépség, az erd, az értelem
és mindenkinek helye van a hoditas talalkozojan s ma mar
tudjuk hogy

a nap foldink kordl forog s csak azt a csikjat ragyogja be
amelyet

akaratunk jelol ki és barmelyik csillag lezuhan az égrél

ha korlatlan hatalmunk alapjan igy parancsoljuk.

*

A sulthagyma-szagu fekete nép raismer szétdramld véreben
a szabadsag fanyar izére

Es talpraall a fekete nép

A néger aki ult
felall — ki varta volna —

all a hajéfenéken
all a kabinban
all a fedélzeten
all a szélben

all a napsutésben
all a vérben
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all
es
szabad
all a fekete nép s nem szerencsétlen eszeldosként tengeri
szabadsaga és nélkiilozései kdzepette kényre-kedvre
sodortatva a hullamoktol

nem:
talpraallt — ki varta volna -
talpon all a kotélzetnél
a kormanynal
az iranytiinél
a térképnél
a csillagok alatt
all
es
szabad

Vietnam — a haboru dalaibdél

Te Hanh: Hullammoraj

Téged dalollak én, szikrazo ocean,

téged, sziil6foldem, deriis és messzi D¢l —
a fészket, ahova minden nagy Ut utan

a koltoz6 madar pihenni visszatér,

a keskeny partszegélyt, melyet mas nem jelez
a térképen, csak egy rovidke zo6ld vonas —

a homok és azur vakito taja ez,

ahol szerelmi dal minden szivdobbanés —

az almok foldje, és mégis vald vilag,
ahol minden hullam a szivemig szaladt,

s a viz oly ringaton gorgette dallamat,
mint bugo verssorok, kisértd sz&p szavak.

Azt zengem eén, aki ott él a partokon:

a matrozt, a halaszt, kis Aj-t, Duong apoét
1d6tlen életiik az enyémmel rokon,

s ugy tart, mint vascolop a kikotott hajot —

zengem a nevtelent s mégis magasztosat,
s ami hozza kotéz: emlékeim sorat —
0, fecskék évszaka! O, repiild halak!
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O, tajtékos vizek — szerelmek, éjszakak!

S ha versem gorcsbe fult, elcsuklo fajdalom,
ne rodd fel, olvasom, ne itélj érte meg:
sziil6foldem sorsan ha elgondolkodom,
mosolyra nincs erdm, hangom beléremeg.

Dal a k’niafa arnyekaral
(Népkoltés)

Amikor a mezdn jartam
labam elé szallt egy arnyék
Arnyéka a k'niafanak
betakarta gyonge mellem
Este rolad almodoztam

s nem jott alom a szememre

Anyad is a mez0t jarta

s leszallt hozza az az arnyék
Arnyeéka a k'niafanak

anyad hatat simogatta

és anyadnak aznap este
eleredt a konnye érted

Kérdeztem a k'niafatol:

— Mondd, a szelek hové futnak?
— Oda, ahol a nap ébred...
Anyad pedig ezt kérdezte:

— Hivos vizzel ki itat meg?

— Eszak vize itat engem...

Fo6ldrél almodik a herny6
erddrdl a phi-madarka
Anyad meg én mindig rélad
akit Eszak vize hisit

mint a szelet és az arnyat
arnyekat a k'niafanak

To Huu: Anyam

Ha séatrat Ut az éj fenn a hegyfokon,
anyammal szolok én, rola almodom.

A hegy feldl a sz¢l felhdket terel —
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anyacskam, meg ne fazz, az es6 ha ver,

ha megcibal a szél, a nedves, hideg,
s bokaig vizben allsz, a rizst Ulteted...

Hany 1 palanta n6 1épteid nyoméan!
Ahany szal, annyiszor gondolsz ram, anyam —

esO ver a sotét, lucskos ég alatt:
ahany csepp, annyiszor gondol rad fiad.

Rad gondolok, tudod — 6, hidd nékem el,
tiz évi haboru sem tul nagy teher:

ami mogottem all, tiz rossz év csupan —
te hatvan éve tlirsz, kedveském, anyam.

Tlrsz, mint e fold, mely gy 6sszendtt veled,
hogy rad talalok én, barhova megyek,

hany 6serdén, hegyen, folyén keltem at,
s hany asszony ugy o6lelt, mint édes fiat!

Felnéttem, nélkiiled. Nincs mas banatom,
csak a tiéd, anyam, csak te fajsz nagyon.

Mint ék, hasit kdzénk tiz év messzeség —
de a kezed fogom, mindenem tiéd,

ne sirj hat, kedvesem! Konny nélkul szeress;
meglasd, még megjévok — majd ha béke lesz.

To Huu: A kis Luom

Hanoibdl, egy ovarosi hazbol
indultam el en

véres Huéba, hol élt egy
aprocska 6csém —

fecsegd-csorti madarka,
pozsgas, helyre legeny,
tancos a lépte, a sapka
csalén all a fejen —

»,Hallod-e, bacsika — sugja —,

futar vagyok, ugy nézd, bizonyam!
Mang Caban jol megy a dolgom,
ha keresnél, ott a tanyam!”
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Aztan agaskodva, vidaman,
valamit még odasug:

., Viszontlatasra, elvtars!”
Kacaraszik, s tovafut.

Fut, fut az 6cskos — igy fut a felhd,
igy fut a viz meg a szél.

Igy fut a perc is, a hénap, az évszak —
majusban jott rola level —

Egy reggel, alighogy a nap kelt,
utnak eredt a gyerek,

cedula volt a zsebében,

harci parancs, Uzenet,

cikdzva a frontvonalak kozt,
meggorbilve szaladt,

hol a rizs hanyja kalaszat,
hol dongnak a vasdarazsak —

eldre, ne félj a golyoktol!
Stirgds! — és szinte repiilt a fia —
Sorozat — beleroppan az ég is,
lang lobban, hegyes és iszonyl —
a csalé sapka leperdul,

arnyék zuhan el feketén,

zizzen a rizs, letorott a kalésza,
vercsepp €g a hegyén —

Luom, te vagy az?
Kicsikém!
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